ZF Friedrichshafen AG, 91275 Auarbach

Firma Magna PT S.p.A.
Alessio Giusto
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO BA
ITALY Delivery Note
b our Delivery/Date : 55389737 / Jun 23, 2023
9(1\0 z‘i.ofl, Delivery date: Jun 26, 2023

your Reference no.: 6059766096 / Dec 7, 2022
Orderno.: 6821836 / Jan 13, 2023
Customerno.: 120036
your Contact persan : Natalia Alexandrov
Dock/ gate: 499
Contact person : Anmnina Reitner

Terms of Delivery : DAP Modugno

Weights (gross/net) - Volume - Selections -

Gross weight 60 KG Net weight 45 K@ L8355

volume 0.136 M3 CoATF 433

GT-13575 | v@si

LN: 10306843 Q@MGG";%‘O

YIS

Item Material Quantity Welght
Dagcription

000100 X00-02-13575 g PC 50 KG
MHEV Inverterboard

———— - = —Customer article no 7 A7243000400 - - o T

8F-eDCT Charge EC1
Inverterboard Firma ZF Friedrichshafen AG
Unser Angebot vom 11.10.2022

KEM-Nx,: PAM74321
Projekt: D7243
Baulos: QG3

Sachnummer Magna: M0152871 Ll ArET
g KUEHNE+NAGEL s,
ACTEITAZIONE MERCE
DMC-Codes: . Quantita dichiarata;
100090138152316700022002001011000000 Quantiza effettiva:
1000590138152316700009002001011000000 Tipo Imballaggio:
100090138152316700010002001011000000 g”"r"‘“f‘ mbalif: gt
100090138152316700013002001011000000 onformis afe schede dibllo: b
Data conirollo: ZP/bﬁz 23'
100090138152316700003002001011000000 Firma :
100090138152316700025002001011000000 z

100050138152316700021002001011000000
100090138152316700007002001011.000000
100090138152316700001002001011000000

Vorsitzender des Aufsichtsrats: Or, Halnrich Hissinger Rech hnft Listerant:  Werk i
Vorsiand; Dr. Holger Kiein (Vossizend/CEQ), Br, Martin Fischer, ZF Friedrichshalen AG ZF Friedrichshatan AG

Michael Frick, Sabine Jaskula, Dr. Peter Laies, S1ephan von Schuckmann E-Auarbach {DE} E-Auverbach {DE)
Sitz: Friedrichshafen » Handalssegi intaag icht Uirn HRE 630206 . 81276 Averbach Grof-Zeppelin-State 1
USt-1dNr.: DE 145374180 - SteverNr.: 61021/00824 + Bankvesbindungen: Doutschland 81275 Auarbach

Deutzcha Bank Nirnkerg (BLZ 760 Y00 12} 821530600 IBAN DES2 7607 0012 0881 5300 00 Telelon +49 9643 18-0 Dautschland
SWIFT-DEWTDEMM780 Fax +49 9543 1B-1262 Telefon +49 9843 18-0

www.zl.com Fax +49 9543 181262



Firma Magna PT S.p.A.
Alessio Giusto

Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO BA

ITALY
Doc, no. / Date
55389737 / Tun 26, 2023 Page2 of2
Item Material Quantity Welght
Degecription
Shipp. unit Quantity Lot

504423402 9

This item is subject to export control requirements.
Clasgification:

- EU Dual-Use List; 3A225
900001 %1.219,771 1 PC

10 KG
One Way palett not stackable

We supply to our general terms of delivery and terms of payment.

The agreed terms of delivery are subject to Incoterms 2010,
Vonitzender das Aufaichisrats: Dr, Hsinrich Hiesinger Rachnungsanschritt Lisfarant;  Werksanschrifis
Vorstand: Dr, Holgar Klein (Voralizend/CED), Dr. Mantin Fischer, ZF Friedrichshaten AG ZF Fredrichshalen AG
Michael Frick, Sabine Jaskula, Dr. Peter Laier, Stephan ven Schuckmann E-Auerbach {DE) E-Auarbach (DE)
Sitz: Friedrich *+ Handalsrogi i) A icht Lim HRB 630208 91276 Auerbach Graf-Zeppelin-Strafe 1
USt-ldNr,; DE 145374180 - Stauar-Nr,: 81021/00924 « Bankverbindungen: Dautschland 1276 Auerbaeh
Deutscha Bank Nirnberg {8LZ 780 700 12) 881630000-1BAN DES2 7607 0072 0881 5300 00 Tefelon +49 9643 18D Deutschland
SWIFT-DEUTREMM7ED Fax +49 9843 18-1262 Telefon +49 9643 38-0
www.zl.com

Fax +49 8643 18-1262



pIeOqISlIBAUT AHHW IS 6 TOTF°IT £geZ"90°€ec LELBBESS SLSET-C0-00X
¥ §8 zeqredels JYSTHN TYd-DHMNIE Z0FECHFOS TLL'6TEZ°T6 00
abusy wnijepsbunsseIag TETI®)C
*Mabo338N ‘mabo3gnag bunuyoprozog ypeJisbeq tanreysy 38
To000 -I23T7RUsd TYRZUY Go‘09 $3yoIMabwesap
oubnpoy 9zZ00/ FSVYLS-NTHIA 'v'd's Id vubey PWIrd :3FTIYOBURIBFOTT
‘0r0 z *dg g0F3STHOT SWEL UI 38nL £9zZL9 & -peds MAT T0 %A
yorqIsny g J4Z §0T9 9TT9380d9Td IT EFPFSTEL ToumnulI0dsue sy
S¥izETT £ECO0Z"90°EC puRgIos @38T[ope] T 237185

)

s pY



Dla mit fett gedruckten Linlen eingerahmten Rubrken missen vom Frachtfihrer ausgeffillt warden.

“Fhe spacos framad with heavy linas must fillad [n by the carfer.
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Auszufilllen unter der Verantwortung das Absendara

To b campleted on the sender’s responaibility
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Egzemplarz dla odblorcy
Exemplar far den Empfanger
Copy for consignee

Nadawea {nazwisko [ub nazwa, adras, kra])
Absender (Name, Anschrift, Land)
Saender (name, address, country)

ZF Friedrichshafen AG

Graf-Zeppelin-Strale 1
DE-91275 Auerbach

MIEDZYNARODOWY SAMOCHCDOWY LIST PRZEWOZOWY
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
INTERNATIONAL GONSIGNMENT

Ninlajszy przewbz podlega ji 0 umowie migd: | p

dregowogo towerdw {CMA) bz wzglqdu na Jakakohwlek przachwna Kewzuf,

Dlese Beldrderung unterlept tratz alner gegon- This camiago Is subjact notwithstanding any
Loligen Abmachung den Eesﬂmmungun das clause to the contrary, to the Gonvention on
0 8 nher dan B tha Contract for the Infemational Carrfage af
Im i 0t goods by road (CMA)

rkoh (GMH)I

2 Cdblorea (nazwisko lub nazwa, adres, keaj)

ke R
Eyma. Jlagua 5 360
Jededd %&Ué O . !

\[—

Przawoinlk (nazwisko lub nazwa, adres, kraj}
Frachtfihrer {Name, Anschrift, Land)
Carler {neme, address, country)

STP Sp. zo.0. Spk. §F

P Nl
Rzedowice 8

32-210 Ksiaz Wielki —

NIP: 659-154-78-44, REGON: 369994322

kMCASHE iy gno s

16

dizid g 0

" 3 Mie]sce przeznaczenia {mis)scowosd, kral)

Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)
IT-200%6 Mgdugno

Kola|ni przewaZnicy (nazwisko lub narwa, adres, kra])
1 7 Nachifolgende Frachttthrer (Name, Anschiift, Land)
Successlve caniers {Name, address, country}

prena)

Place of dellvery of tha goods (placa, country)

MisJsce [ data zaladowanila {imiejscowos$é, kraj, data)

Ort und Tag dar;kFe 'j !!?

Place and date 1a inm g mfgm ata)

Graf-Zeppelin-Strate
DE-91275 Auerbach Qf& 9, 0%

Zalgezone dokumenty
Befgefigte Dokumenta
Decuments attached

5

Zastrzezenla | uwagt przewoZnika
Vorbehalte und Bemerkungen der Fracht{lihrer
Canier's reservalions and cbservations

18

22 7R Friedrichshafen AG

Graf-Zeppelin-Strake 1
DE?91275 Auerbach

Rzedowice 8

93,76 0%

23 Lyl Yool

STP Sp. zoo Spk. QTP
32-210 Ksigz Wielki —

NIP: 658-154- 78 44 REGON: 369994322

Cochy | numory Tlod sziuk Sposdb opakowanla Rodzaj towani Mumer statystyczny Waga brutto w kg Objgtodd w m3
Konnzeichon und Nammom Anzaht der Packsticho Artder h dos Gutos 1 Statistiknummer 1 1 Battogawichl I kg 1 2 Umiang m3
Marks and Nes Number of paciages Method of packing Nalure of the goods Statistical numbor wa1 kg Yolume in m3
¢
-+ -
Klasa Liczba Litera '
Klasse Ziffer Buchstabs (ADR")
Class Number Latter -
[nstruke|o nadawcy Postanowignla spacfeine - .
1 3 Anwelsungan das Absandars 9 Basondare Veralnbarurgen
Sonder's instructions Spacial agrasmanty
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